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Społecznego

Nazwa przedmiotu

Praktyczna nauka języka chorwackiego VI

Kod ECTS

9.0.7647
Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot

Zakład Slawistyki i Studiów Bałkańskich
Studia

wydział kierunek poziom pierwszego stopnia
Wydział Filologiczny Slawistyka forma stacjonarne

moduł
specjalnościowy wszystkie

specjalizacja wszystkie

Nazwisko osoby prowadzącej (osób prowadzących)

mgr Agnieszka Bielińska; mgr Dubravko Vencl; dr Natalia Wyszogrodzka-Liberadzka
Formy zajęć, sposób ich realizacji i przypisana im liczba godzin
Formy zajęć

Ćw. audytoryjne
Sposób realizacji zajęć

zajęcia w sali dydaktycznej
Liczba godzin

Ćw. audytoryjne: 60 godz.

Liczba punktów ECTS

7
Semestr 6: 7 ECTS:
60 h - uczestnictwo w zajęciach,
60 h - zadania domowe i samodzielna nauka,
10 h - kolokwia,
45 h - przygotowanie do egzaminu i egzamin.

Termin realizacji przedmiotu

2025/2026 letni
Status przedmiotu

obowiązkowy-
fakultatywny (do wyboru)-

Język wykładowy

chorwacki w wymiarze 100.00%-
polski-

Metody dydaktyczne

Dyskusja-
Praca w grupach-
Układanki wyrazowe, ćwiczenia gramatyczne,
czytanie, prace pisemne, konwersacje, praca w
grupach (dialogi, scenki sytuacyjne, dyskusja, praca
z materiałami audiowizualnymi), kolokwia, praca z
tekstem – czytanie ze zrozumieniem, ćwiczenia
stylistyczne (redakcja tekstu, streszczanie)

-

Forma i sposób zaliczenia oraz podstawowe kryteria oceny lub
wymagania egzaminacyjne
Sposób zaliczenia

Egzamin
Formy zaliczenia

egzamin ustny-
egzamin pisemny z pytaniami (zadaniami) otwartymi-
egzamin pisemny testowy-
egzamin pisemny (dłuższa wypowiedź pisemna / rozwiązanie problemu)-

Podstawowe kryteria oceny

Student po semestrze 6 uzyskuje ocenę, która jest średnią ocen z:
egzaminu pisemnego (70%);•

ustnego (30%).•
Warunkiem przystąpienia do egzaminu pisemnego jest wcześniejsze zaliczenie w
trakcie semestru przez studenta zadań wskazanych przez Prowadzącego oraz
pisemnych kolokwiów z zagadnień wskazanych przez Prowadzącego.
Aby podejść do egzaminu ustnego, student musi wcześniej zdać egzamin pisemny na
co najmniej 51%.

Sposób weryfikacji założonych efektów uczenia się
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zakładany efekt uczenia się

przygotowywanie w formie
ustnej
i/lub pisemnej wskazanych
zadań

dyskusja na zajęciach pisemne kolokwia egzamin

 Wiedza

K_W02 + + + +

 Umiejętności

K_U01 + + + +

K_U03 + + + +

K_U04 + + + +

K_U05 + + + +

K_U07 + - + +

K_U08 + + + +

K_U09 + + + +

 Kompetencje społeczne

K_K01 + + + +

Określenie przedmiotów wprowadzających wraz z wymogami wstępnymi

A. Wymagania formalne
6 semestr studiów: zaliczenie poprzedniego semestru (chyba że w szczególnych przypadkach Prowadzący postanowi inaczej).

B. Wymagania wstępne
6 semestr studiów: znajomość języka chorwackiego na poziomie B1+ według Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego.

Cele kształcenia

Opanowanie przez studentów języka chorwackiego w stopniu  odpowiadającym przynajmniej  poziomowi  B2 Europejskiego Systemu Opisu
Kształcenia Językowego.

Treści programowe

6 semestr studiów: Konwersacje na podstawie przygotowanych przez lektora tekstów o tematyce społecznej, politycznej i ekonomicznej; ćwiczenia
gramatyczne utrwalające wiedzę zdobytą w poprzednich semestrach, szczególny nacisk kładziony jest na poznawanie związków frazeologicznych;
ćwiczenia pisemne, przygotowujące do napisania streszczenia pracy licencjackiej w języku chorwackim.

Wykaz literatury

• Anić V., Rječnik hrvatskoga jezika, Zagreb 1991.
• Babić S., Finka B., Moguš M., Hrvatski pravopis, Zagreb 1994.
• Čilaš-Mikulić, M., Gulešić Machata M., Udier S.L., Razgovarajte s nama B2, Zagreb 2019.
• Menac A., Venturin R., Fink-Arsovski Ž., Hrvatski frazeološki rječnik, Zagreb 2003.
• Raguž, D., Praktična hrvatska gramatika, Zagreb 1997.
• Materiały z różnych stron internetowych, m.in.: www.hr,  net.hr, dnevnik.hr, jutarnji.hr.; pravopis.hr, hjp.znanje.hr

Kierunkowe efekty uczenia się

K_W02•
K_U01, K_U03, K_U04, K_U05, K_U07, K_U08•
K_K01, K_K09•

Wiedza

K_W02
Student:
• rozpoznaje i prawidłowo identyfikuje wskazane w treściach programowych
struktury gramatyczne w języku chorwackim. (K_W02).

Umiejętności

K_U01, K_U03, K_U04, K_U05, K_U07, K_U08
Student:
 • wyszukuje, dobiera i interpretuje informacje z wykorzystaniem różnorodnych
technik informacyjno-komunikacyjnych w języku chorwackim (K_U01);
• potrafi planować i organizować pracę indywidualną jak i zespołową posługując się
językiem chorwackim (K_U03);
• w warunkach nie zawsze przewidywalnych potrafi innowacyjnie rozwiązać
zadanie, z wykorzystaniem języka chorwackiego. (K_U04);
• potrafi komunikować się z otoczeniem i artykułować merytorycznie poprawne
argumenty, uzasadniając swoje stanowisko w języku chorwackim (K_U05);
• potrafi pisać teksty w języku chorwackim odpowiadające poziomowi B2
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Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego; (K_U07);
• potrafi przygotować wypowiedzi ustne na tematy w języku chorwackim
odpowiadające poziomowi B2 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia
Językowego. (K_U08).

Kompetencje społeczne (postawy)

K_K01, K_K09
Student:
• jest w stanie dostrzec i poprawić popełnione przez siebie błędy w języku
chorwackim oraz ocenić stopień własnej wiedzy na temat Chorwacji. (K_K01);
• potrafi posługiwać się językiem chorwackim, zgodnie z wymaganiami określonymi
dla poziomu minimum B2 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego
(K_K09).

Kontakt

agnieszka.bielinska@ug.edu.pl
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